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Versccz cs vidéke magyar nyelvtcrjesztő egyesülete

rendes évi

XII. közgyűlését
február hó 2-án kedden délelőtt 11 órakor
tavija meg a magy. kir. állami főreáliskola 
rajztermében (IJri-utcza, bejárástól balra, I. 
emelet, 17 szám), melyre az egylet t. ez. tag­
jai ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat:
1. Elnöki megnyitó.
2. A választmány jelentése.
3. Pénztárnoki jelentés.
4. Számvizsgálók jelentése, 
fi. Indítványok.
Megjegyeztetik, hogy az alapszabályok­

éi. §-a értelmében: «Egyes tagoknak az 
alapszabályok megváltoztatására vonatkozó 
indítványai 10 nappal a közgyűlés megtar­
tása előtt az egyesületi elnöknek írásban 
beterjesztendők.»

Kelt Verseczen, 181)7, jan. 4-én.
1 lazaliui tisztelettel

Dr. Sccmaycr Károly, Perjéssy Lajos,
egyl. elnök. egyl. titkár.

Versecz 1897. január 7.
A városunkban megjelenő „Werschetzer 

Gebirgsbote“ múlt szerdai számában liosz- 
szabb tudósítást közöl a „Südungarische 
Volkswirtschaftiische Bauern-Verein“ múlt 
vasárnap tartott közgyűléséről. Idézi neve­
zett egyesület titkárának beszédét, és ebben 
a beszédben oly dolgokra akadunk, melyeken 
méltán megbotránkozhatott városunk hazafias 
polgársága, s mely arra késztet, hogy ne­
vezett egyesülettel, különösen pedig a ne­
vezett gyűlésen elmondott beszéddel e helyen 
is foglalkozzunk s felhívjuk reájuk az ille­
tékes körök figyelmét.

A „Bauern-VereinM keletkezése al­
kalmával nem valami nagyon jó szemmel 
nézte az ország közvéleménye, attól tartván, 
hogy átlépi hatáskörét, politikával is fog 
foglalkozni.

Ha emlékezetünk nem csal, azon idő­
ben vehemens megtámad tatásokban is volt 
része. Később napirendre tért felette a köz­
vélemény, látván hogy bevallott czéljai: a 
népnek olcsó hitel és jó gazdasági gépek 
kieszközlése, a termények jó áron való el­
adásának közvetítése, hitelszövetkezetek és 
magtárak alapítása, .... stb. nagyot len­
díthetnek a gazda közönségen.

Az egyesület mihamar felvirágzott. 
Fiókjai támadtak minden felé a délvidéken 
a derék és szorgalmas német anyanyelvű 
földmivelö polgárok között.

Ha itt ott politizáltak is egy kicsit . . .
arra nem igen hederitett senki...............a
„Bauern Vereint“-! jó szívvel kezdtük nézni,

midőn azt hirdette, hogy Szegeden, a gyer- 
tyámosi konvictushoz hasonló intézményt 
akar létrehozni, melyben az egyesület tag­
jainak gyermekei a magyar nyelvet elsa­
játíthatják.

Mondjuk hazafias örömmel láttuk vólna 
ily nemű törekvéseit, ha azok mellett bizo­
nyos szellem nem kisértoiieftküdett vólna.

A „Bauern-Verein“ eddigelé Verseczet, 
s a mi tízezernél nagyobb számú földműve­
lőinket, nem vonta be működése hálójába 
s csak most értesültünk róla, hogy a hely­
beli földmivelök egyletének meghívására 
B 1 a s k o v i t s Ferencz orsz. gyűl. képvi­
selő, egyl. alelnök, Kraus zhaar Károly 
egyl. titkár kíséretében városunkban is pro­
pagandát csinált a múlt vasárnap, s arra 
buzdította a több száz főből álló német 
anyanyelvű polgárságot, hogy az egyletbe 
lépjen be.

így nem volna semmi nevezetes a do­
logban, de veszedelmes, és megbotránkoz­
tató az a hang, melyet a „Gebirgsbote“, 
tudósítása szerint Kraus zhaar Károly 
titkár használt a mi derék, igaz, benső ha­
zafias érzelmeiről hires verseczi német anya­
nyelvű lakosainkkal szemben.

Azt merte hangoztam az egyleti titkár, 
hogy „Tetszhetik e németnek, ha itt e ha­
zában erővel megmagyarositják ? ... ha 
elrabolják anyanyelvét..................stb.

A mi derék német anyanyelvű polgá­
raink bizonyosan csak a vendég jógát néz­
ték, midőn az ily hangon beszélő szónokot 
le nem lnirrogatták. Hát ki rabolja el itt 
a német anyanyelvet? Hát a mi derék né-

Táréba,
Itt a vége.

A Magyar Mese- és Mondavilág öt kötete.
Benedek Elek, a mi mesemondónk, befe­

jezte nagy munkáját: megírta a magyar nép 
ezerévi meseköltését, öt hatalmas kötetben. Meg- 
becsülhetlen kincs jut ezzel a könyvvel a ma­
gyar közönség birtokába, oly kincs, minővel 
egyetlen nemzet, sem dicsekedhetik a magyaron 
kívül. Mert nincs egyetlen nemzet, mely el­
mondhatná, hogy népének meseköltése együtt 
van egy könyvben s még kevésbé, hogy úgy 
legyen megírva mint megírta Benedek E'ek, a 
magyar nép meseköltését.

Benedek meséi irodalmi művek hatását 
teszik az olvasóra, anélkül, hogy a népmesék 
igazi karaktere hiányoznék belölök. Nem táj­
szólások szerint, hanem irodalmi nyelven írta 
meg a meséket, mondákat s mégis nincs az öt 
kötetben egyetlen mese, mely ne olyannak lát­
szanék, mintha a mesemondó nép mesélte volna. 
Ebben van Benedek művészete. Istentől nyert 
adomány ez, nem lehet tanulni ezt a művészetet.

Tíz éve, hogy megjelent Benedek Elektől 
az első mesekönyv : a Székely Tündérország. 
Rákosi Jenő mutatta be az akkor kezdő Írót a 
közönségnek s többek közt ezt mondotta róla : 
„Ő a legjobb mesemondó a mi falunkban ; más

is el tudja mondani ugyan a meséket, de azt 
hiszem, e mesék is mások, ha más mondja el.“

Lehetetlen nagy elismeréssel nem adóznunk 
Benedek Elek lelkes szorgalmának, mely alig 
három év alatt juttatta a közönség kezébe ezer 
cv meseköltését. Öt kötet, harmadfélezer oldal 
— •— nem mese, valóság - hogy az ö szavai­
val éljünk — ennyi mesét irt három év alatt, 
s mi, akik tudjuk, hogy ez idő alatt legalább 
tiz kötet egyéb könyv jelent meg ‘öle, igazán 
csodáljuk munkabíró erejét. A Magyar Mesc- 
és Mondavilág-ban nincs egyetlen mese, mely 
azt mutatna, hogy Benedek tollának elevensége 
halványodott volna, oly élénken, lelkesen mesél 
az ötödik kötetben éppen, mint az elsőben.

Többször volt már alkalmunk megemlé­
kezni e könyvről, amint az egyes füzetek s kö­
tetek megjelentek. Többször hangsúlyoztuk nagy 
nemzeti missióját. Családot és i- kólát el sem 
tudunk képzelni e könyv nélkül, mely igaz 
magyar nyelvével és szellemével a legmegbíz­
hatóbb terjesztője a magyarságnak, nyelvben 
és szellemben.

A Magyar Mese- és Mondavilág öt kötetét 
ötszáznál több illusztraczio díszíti. Széchy Gyula 
tollából valók ez mind, méltók az elismerésre. 
A nagyszabású könyvet tudvalevőleg az Athe­
naeum irodalmi részvénytársaság adta ki, mely 
e könyvvel újabb maradandó érdemet szerzett 
a könyvkiadás terén. Es most, megjegyezvén 
még, hogy egy-egy kötet ára díszes kötésben

3 frt, átadjuk a szót Benedek Eleknek, ki nagy 
munkáját meleghangú utószóval zárj a be, a kö­
vetkezőképpen :

„Itt a vége.“
„Itt a vége.“

Nehéz szívvel Írom le: „itt a vége“. Nem 
mese valóság: itt a vége. Búcsúznom kell az én 
kedves hagatóságomtól, mely, úgy vettem észre, 
nem fogyatkozó érdekkel halgatta mesemonda- 
somat. Senki se csodálja, hogy a nagy mese­
mondás után méla hangulat fog el : gyermek­
ifjú korom óta foglalkozom mesék gyűjtésével, 
irasaval s az utobó barom esztendőben irodalmi 
munkásságom java-része : meséknek, mondáknak 
Írása.

lm előtted, nyájas olvasó, a Magyar Mese- 
és Mondavilág öt vastag kötete. Ebben az öt 
kötetben, ennek az öt kötetnek harmadfél ezer 
oldalán: ezer év meseköltése. Amit a mesekoltö 
a magyar nép ezer evének a leforgásán mesében, 
mondában, regében, legendában szépet, irodalmi 
formában való megjelenésre érdemest teremtett, 
legjobb hitem s tudásom szerint, itt van ebben 
a könyvben. Azt hiszem, hogy országos mese- 
gyűjtés sem eredményezhetne már egy-két kis 
kötetre valónál több oly mesét, melynek hason­
mása, változata nincs meg a Magyar Mese- és 
Mondavilag-ban. Sűrű alkalmam volt erről meg­
győződni e könyv írása közben is, mert valahol 
csak megfordultam az országban, megszólaltam 
az országban, megszólaltattam a falusi mese-



metjeink nem önszántukból hozták e be
iskoláikba a magyar tannyelvet...............
Ilyen hanghoz nincsenek, s nem is lesznek 
szokva a mi hazafias németjeink, hisz ez a 
hang a túlzó nemzetiségiek, hazug hangja.

Azt is emlegette a titkár úr, — az 
idézett német lap tudósítása szerint — hogy 
a magyar kormánynak mostoha gyermekei a 
délvidéki németek, hogy szekérszámra kül­
dött folyamodványaiknak nincs foganatja, 
hogy a magyar kormány — mint az ember 
tenyere — oly csupaszon hagyja őket“ 
...............sth.

Ugyan úgy-e 1 ?
Hát a magyar állam kormánya külön 

mértékkel mér a magyar, szerb, tót, román 
parasztnak, hogysem a német ovkononmak ? 
Tudtunkkal a magyar állam csak egyenlő 
jogú polgárokat ismer e hazában.

Váljon mivel kap többet a kunsági 
homokbuezkák közt szántogató magyar, vagy 
szathmár megye szikes földjén kapálgató 
román, vagy a csíki bérezek völgyei közt
egy maroknyi földön tengődő székely.........
mint a már Mária Terézia idejében, az or­
szág magtárának nevezett egykori Bánát 
gazdag rónáira letelepített és a legújabb 
időkig megelégedetten élő és gyarapodó 
német, mely bála fejében jó és balsorsban 
együtt tartott a magyarral, együtt küzdött 
a trikolor alatt a szabadságharezban is........

Ennek a népnek a fejébe akarjátok ti 
beeröszakolni, azt az eszmét, hogy a magyar 
megrabolja őket............

Azt is hangoztatta volna a „Bauern 
Verein“ titkára, hogy „Szegedre, a magyar 
nyelv megtanulása ezé íjából küldött német 
anyanyelvű gyermekeket ott elerkölcstelenitik 
(„enttsichtlicht“) azok ott elzüllönek („ver­
kommen“) s esak a „Krisztus Máriáját“ 
emlegetik ha hazakerülnek“........... stb.

Hát ez azután milyen csudálatos hang V! 
Hát nem ezer és ezer bánsági német emle­
geti e hálával az alföld e hires városát 
s annak lakosságát, az ott átélt szép napo­
kat, hát nem úgy emlegeti e a Szegedről 
hazakerült német cseregyerek a szegedi 
gazdáját „az én jó magyar apám“ s a fel-
■Hm■■■■■iiiii I ini II I mum .usroeotitv..::; som ^muhkch

mondókat Alig mondottak olyat, a melyet ne 
ismertem volna s bizony megesett nem egyszer, 
hogy csaknem szorul szóra mondották el nem 
egy mesémet, a melyeket régibb könyveimben 
meg ebben : a Magyar- és mesevilágban, olvas­
tak. Ugyanígy jártam mese gyűjtő munkatársaim 
nagy részével is, kik az ország minden részéből 
küldötték hozzam a mesék és mondák anyagat. 
Egyedül a Székelyföldben nem csalódtam. Ez 
a föld, úgy látszik, kimeríthetetlen kincses ba­
nyája mesének, mondának. Kolumbán Samu 
dévai s Deák Gerő szászvárosi tanar, mind­
kettő székely ember, nemcsak merni) bégben, 
de minőségben, is igen becses mese any a got ad­
tak rendelkezésemre, a miért e helyen is hálás 
köszönetét mondok a népköltés e lelkes gyűj­
tőinek.

Aztán, mondhatnám egyik mesebeli hősöm 
nevével — több sincs. De vájjon van-e okunk a 
zugolodásra ? Kétségtelen, hogy sok jó magyar 
mese s monda elpusztult vagy alig érthető töre­
dékességben maradt ránk, de a magyar népmese­
költés igy is dicsőséggel alija meg az összemé­
rést a világ bármelyik népének meseköltésével. 
A magyar nép az ö kiváló, magát minden más 
néptől megkülönböztető tulajdonságait beleön- 
tötte a meséibe is. Képzelete merész, magasan 
szárnyaló, de a szertelenségtől, tulcsapongástól 
megóvja egészséges eszejárása; humora kifogy­
hatatlan, ötletei elmések; a szab ad száj usá got nem 
szereti, a szemérmet ességet, az erkölcsi érzést 
esak nagy ritkán sérti meg s egy dologban külö­
nösen fölötte áll minden mesemondó népnek: ez 
a mesék kompozicziójanak kereksége, mondhat­
nám : művészi tökéletessége. Add reá az iro­
dalmi formát, de ne bántsd az ö népi karakterét 
s a magyar népmese irodalmi munka hatását 
teszi read.

Mire vállalkoztam én valóképpen?
Erre:
Megőrizvén a mesék s mondák igaz népi

nőttek nem hálával emlékeznek e vissza 
Szegedre, hol a magyar kultúrával megis­
merkedtek.

K r a u s z h a a r egyleti főtitkár uram 
az oly hang ellen —- melyet a „Gebirgs- 
bote“ szerint ön használt — tiltakozik e 
hazának minden jó érzelmű fia. P.
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Személyi hírek. Bá lffy Elemér főispánunk 
Budapestről, hol a karácsonyi és újévi ünne­
peket apósánál, Erdély igazsagügyminiszternél 
töltötte, varosunkba visszaérkezett. — Zmejá- 
novits Gábor püspök a szerb karácsonyi ün­
nepek egy részét Temesvárott töltötte, s ott 
az iinnnep harmadik napján pontifikalt is.

Kinevezés. A király ő felsége Kovácsics 
Gusztáv fehértemplomi kir. al ügy észt járásbíró­
ságunkhoz második kir. járasbiróva nevezte ki. 
E kinevezés a legnagyobb örömet keltette in- 
telligencziánk körében, mert a fiatal új jarasbi- 
roban magyar társadalmunk is egy tevékeny 
tagot fog nyerni, A legmelegebben üdvözöljük.

Tünte'éa Zmejá ovits püspök mellett. A 
helybeli „Sí b tx o“ czimü lap hetek óta oly 
vehemens támadásokat intéz Zuiejánovits 
Gábor j U'pn ■: ellen, melyeken nem csak a vá­
ros ír as vallásit polgárai botrankoztak meg, 
hanci.t ■! ' ;:> i őségnek conservativ művelt elemei 
is határozottan elítélik a radikálisok qualifikál- 
hatatlan eljárását, melylyel saját piispökjüket in- 
zultáljak, elnevezvén mindenféle névvel, melyek 
közt az „áruló“ még gyengébb kifejezés. Es ezt 
mind miért??.......... Mert nem pártolja a nem­
zetiségi túlzók kikapásait, s a pénzkezelésnél 
felmerült szabálytalanságok miatt felfüggesz­
tette az egyházközség választmányát. Szerb­
jeink műveltebb elemei elégtételt kívánván adni 
a méltatlanul meghurczolt püspöknek, a szerb 
karácsony első és második napján körülbelül 
500-an monstre deputácziót szervezve a főpap 
elé járultak s biztosítván törhetlen ragaszkodá­
sukról elitélvén, és megvetvén a „Szrbstvo“ em­
bereinek eljárását bizalmi iratot nyújtottak át. 
A püspök meghatottan köszönte meg józan gon­
dolkodású híveinek őszinte szeretet nyilvánítását.

Vettük a következő gyászjelentést: Ozv. 
Bernolák Nándorné szül • Blechner Mária, 
mint neje, Haraszti Bernolák Karoly cs. és 
kir, altábornagy; Haraszti Bernolák József 
cs. és kir. főtörzsorvos Haraszti Bernolák 
Karolin és Kun a Jenő ügyvéd szomorodott 
tudatjak, a feledhetlen férj illetve rokonuk Ha­
raszti Bernolák Nándor ügyvédnek, 1848-49 
évi honvéd főhadnagynak f. hó 4-én élete 73-ik

karakterét, irodalmi köntöst adni rajok, hogy 
bátorsággá! léphessék at minden magyar ház 
küszöbét; hogy a honfoglalás ezeredik esztende­
jében átadjam a magyar nemzetnek a magyar 
nép ezer évi mesekoltését ; atadjam oly formá­
ban, hogy azt öregek, ifjak lelki haszonnal s 
gyönyörűséggel olvashassák; hogy a magyar 
népmese segítségére legyen az iskolai oktatásnak 
s kedves, szívesen látott barátja a gyermekes 
házaknak.

Itta könyv: ítéljetek, teljesitettem-e, a mire 
vállalkoztam. Higyjétek el nekem, hogy Istentől 
nyert tehetségem legjavát szenteltem e könyv­
nek. Nem hiszem, hogy aki e könyvet végig 
olvasta, ki ne érezze szivemnek nagy szeretetet 
a magyar nép iránt, az édes anyaföld népe iránt, 
melynek véréből való vér vagyok én is. Ez a 
szeretet vezette toliamat, ez adott eret, újra meg 
újra, lankadó kezemnek.

Itt a könyv s ajánlom nőtársaimnak is: 
olvasgassak a magyar nép „együgyű“ meséit. 
Sok mindenféle haszonnal jár e mesék olvasása 
s aki még nem tudná a módját, azt is megta­
nulhatná a néptől, hogy s mint kell átültetni 
magyar földbe az idegen palántát . . . Hány mese 
van e könyvben, melyről a tudósok kisütötték, 
hogy idegen a származása s ím, a magyar nép 
ralehelte az ó lelket, az ö mesemondó ajkati 
magyarrá lett a jövevény!

A nagy közönségnek, büszkén mondhatom, 
nem kell már ajánlom könyvemet. Csaladok­
ban iskolákban, országszerte olvassák az eddig 
megjelent négy kötetben s hallom innét is, onnét 
is, hogy az idegen ajkú ifjúság — a vendtől az 
oláhig — könnyen s jokepvvel tanulja a mi 
szép nyelvünket a Magyar Mese- és Monda- 
világ-ból.

Legyen ezért a dicséret s dicsőség a ma­
gyar népé. Én áldom Istenemet, hogy tolmácsa 
lehettem e hazafias misszió teljesítése.

boldog házasság 52-ik évében Rimaszombatban 
bekövetkezett elhunyták Béke hamvaira.

A verseczi Kaszinó választmánya a múlt
Csütörtökön ülést tartott, mely alkalommal az 
igazgató bejelentette, hogy .480 írt. költséggel 
egy második tekeasztalt is be szerzett. Elhatá­
rozta a választmány, hogy a farsangban két 
hetenként „hölgyestélyt“ rendez. Az évi köz­
gyűlés napjául február 7-ikét tűzte ki s ez egylet 
számadásainak felülvizsgálásával S p a t a r i u VI. 
és Mösch 1 Frigyes vak tagokat bízza meg.

Névmagyarosítás. Halbsch Béla királyi 
főreáliskolai rendes tanár nevet belügyminiszteri 
engedélylyel „Halmos“-ra, és Schlänget 
Tivadar ugyancsak kir. fóreáliskolai tanar 
„Havasra“ változtatta. Mint biztos forrásból 
tudjuk királyi föreáliskolánk tanarai közül ezen­
kívül még többen folyamodtak azért, hogy nem 
magyar hangzású neveiket megmagyarosithas­
sák. A szép elhatározáshoz hazafias örömmel 
gratulálunk.

Álarczos és jelmezbál. A helybeli műked­
velő társulat f. lio 23-án nagyobb szabású jel­
mezbált rendez a Gluckmann-féle vigadóban. 

„Versecz és vidéke magyar nyelvterjesztő
egyesületéinek választmánya f. hó 4-én a múlt 
Hétfőn d. u. 5 órakor Dr. Seemayer Károly 
elnöklete alatt a kir. förealiskola tanári szobájá­
ban ülést tartott, melynek legfontosabb tárgyát 
a sziniévad biztosításának ugye, és a Xlí-ik 
rendes évi közgyűlés előkészítése képezte. — 
Braun Frigyes egyl. pénztáros jelentéséből fel­
említjük, hogy az egyesületnek az 1895-ik év 
végén 5874 kor. 20 till, készpénzvagyona volt. 
A múlt évi bevétellel (melyben Bál ff y Elemér 
főispán örökös tagsági dija 100 kor. szerepel) 
a fenti összeg tiö4ü kor. 80 fill, szaporodott föl. 
A múlt évi kiadások közül Deák Béter szín­
igazgató 400 kor. segélyt kapott. Az állami 
furealiskola onkepzö egyesületét és a nevezett 
iskola szegény tanulóit 104 koronával segélyezte 
az egyesület. A színészet ügyében elnök jelen­
tette, hogy az eddigi bérletgyüjtés 1700 kor. 
eredményezett, s hogy tárgyalásokat folytatván 
a fehértemplomi társaskörrel, (Dr. Berjéssy 
Mihály kir. ügyész igazgatóval) azon megálla­
podás jött létre, hogy a délvidéki színi szövet­
kezet társulata a lugosi szereplés után, február 
elejen, nem Verseczre, hanem B'ehértemólómba 
jön, s Versecz utolsónak marad. A fehértem­
plomiak ezen ügyben tanúsított hazafias kész­
ségéért, — melylyel egyesületünket a kalami- 
tásbol kisegítették — a választmány köszönetét 
szavazott s egyben megbízta az elnököt és tit­
kait, hogy hatarozatarol a „lugosi szingyámolitó 
egyesülettel a „fehértemplomi társaskör“-! és 
Beterdy Sándor színigazgatót értesítse. Kimon­
dotta a választmány azt is, hogy legalább 24 
előadásra szóló szelvényjegyekre való előjegy­
zést is elfogad (nem rezervált helyekre) s a 
diákjegyek kedvezményét az iskolába járó le­
ányokra is kiterjeszti. — D é k á n y Lajos kir. 
lureal. isk. tanar eg) leti könyvtáros jelentése 
szabit 18 tanuló kapott 184 drb. iskolai köny­
vet. A rendes évi közgyűlés határidejét február 
2-ara tűzte ki.

Magy. kir. járásbíróságunk múlt évi ügy­
forgalmat a következőkben ismertetjük: a pol- 
g a r i osztálynál beadvány': 171.59 drb, mely­
ből csak 35 maradt elintézetlenül; sommás perek 
22>3. (befejezetlen 254): — örökségi ügyek : 857 ;
— egy óbb ügyek 1914; — A bünfe nyitó 
osztálynál: beadványok: 43titi; — bünvizs- 
gálat: 258; — vétségi és kihágasi ügyek: 975;
— egyébb ügy'ek: löd; — lelekkonyvi 
osztály: Beadványok: 8000; — Önálló ügyek: 
Ü042; —• A fentebbiekből kitűnik, hogy járás- 
bírósagunk, mily nagy forgalloinmal bir, na­
gyobbal, mint holmi kis törvényszék. Biráink 
ezt a sok anyagot majd mind teldolgozták, a 
hátralék nagyon jelentéktelen s méltán rászol­
gál járásbíróságunk arra, hogy' „mintajárásbiró- 
sag"-nak nevezetessék, melylyel a jogkereső kö­
telesség teljesen meg van elégedve,

A városi nyilvános könyvtár az elmúlt év­
ben is szépen gyarapodott és pedig vétel és 
ajándékozás utján. Vétel utján a gyarapodás 
093 drb., melyeknek ára 407 Irt. 79 kr; aján­
dékozás útján a gyarapodás 142 drb., melyek­
nek értéke 2..)0 frt. Az összes gyarapodás tehat 
835 drb. 057 frt. 59 kr. értékben. 1895. végén 
a könyvtár állománya 9.247 drb. lévén, 1890. 
decz. 31-én a könyvek állománya 10082-re rú­
gott, melyeknek értéke 13 500 frt. A könyvtár 
szép fejlődését legjobban illusztrálja azon körül­
mény, hogy' az csak 1888 végén alapittatott 
1.058 drbbal, és már a 8. év után 10.000 kö­
tetből állott. Ez leginkább az iskolaszéki 
elnöknek, Seemayer János, k. tanácsosnak kö­
szönhető, ki a könyvtárt minden tekintetben



pyámolitja. A forgalom is nagyobbodott 1889- 
ben 85 fél 774 könyvet kölcsönzött ki Tavaly, 
a millenium esztendejében, már 215 fél 2.111 
könyvet kölcsönzött ki. Ezek mind igen örven­
detes jelenségek.

A versecz—lúgos marosvölgyi vasútra Te- 
mes vármegye közönsége f. hó 5-én tartott köz­
gyűlésében újabban 10.000 irtot szavazott meg.

Borzasztó halál. Baits Joszim helybeli 
lakos a múlt Szombaton saját vigyazatlansága 
folytán a sok métermázsa nehéz útegyengetö 
vashenger alá került, s oly súlyos sérüléseket 
szenvedett, hogy nehány óra múlva kiadta lelkét.

Tüzesetek statisztikája. A múlt 1896-ik 
esztendőben tűzoltóságunk 71 esetben lépett ak- 
czióba. Közreműködött 13 tetötüznél, 11 kazal- 
tüznél, 22 keménytüznél, 3 padlástüznél, 1 bolt- 
tüznél, 2 pinczetüznél, 2 istálótüznél, 11 más 
tűzesetnél és hatszor varklámara vonúlt ki. A 
tűzoltóság újjászervezése óta (1980) b85 tűzeset­
nél működött közre derék tűzoltó egyesületünk. 
Százezreket érő vagyont mentett meg, s pompás 
felszerelésével, büszkesége és egyik minta intéz­
ménye városunknak.

A verseczi asszonyok forradalma A múlt 
napokban a verseczi asszonyok gárdájának egyik 
bájos tagja közhírré tétel végett a következő 
sorokat küldte be hozzánk: Tisztelt szerkesztő 
Uram! Úgy e maga sem szereti, ha el van 
sózva a leves, ha a pecsenye kemény, ha ki- 
állhatatlan ételei kerülnek az asztalra, ha kis 
felesége megtagadja a czigarettacsinálast, s ha 
megszabadulva a hivatalos munkától, hazajövet 
duzzogó arczczal fogadják, lágy karok ölelése 
helyett, ha.................no de nem folytatom to­
vább ... de tudja meg hogy mi asszonyok . . . 
a miatt a hires új kaszinójuk miatt a forradalom
terére léptünk..............Igen is! Képzelje csak
mit tettek velünk. Mindegyikünk — már a kinek 
a férje kaszinói tag — egy vastag ménkű nagy 
levelet kapott. Nagy kíváncsisággal (Azt elhisz- 
szük. Szerk.) bontottuk fel és képzelje mi volt 
benne. Egy udvarias, de vérlázitó levél ily tarta­
lommal: Nagyságos asszonyom! Mint a helyb. alig 
most alakult Casinó vigalmi bizottságának bizal­
mas kiküldöttje és felhatalmazottja a csatolt 
nyomtatványokat azon alazatos kérelemmel kül­
döm meg. Kegyeskedjék azokat a Casinói és 
társadalmi érintkezés előmozdításának immár 
alig elodázható nemes czéljából minél gyak­
rabban felhasználni és ezáltal alólirott bizottságot 
a társadalmi élet fejlesztése körüli ismétlem 
nem meddő igyekezetében hatásos támogatásá­
ban részesíteni. Kérelmünket szives jóakaratába 
ajánlva bátor vagyok majdnem egész bizonyos­
sággal állítani, hogy Nagyságodnak jelzett irány­
ban kifejtendő s altalam melegen ajánlott lázas 
tevékenysége — abból az egyszerű indokból, 
mert a szórakozás vig kedélyt és nyugodtsá­
got, a gyakori szórakozás állandó vig kedélyt 
és nyugodtságot eredményez, — féltett házi 
békéjének és boldogságának bizonyara erős és 
állandó támasza leend. Verseczen, 1897. évi 
január hó 1-én. Kezeit csókolja alázatos szolgája 
Dr. Mattiassich Dezső, mint a Casinó vigalmi 
bizottságának rendkívüli megbízottja. Azután 
meg egy csomó, papucs és kapukulcs pecséttel 
ellátott ilyen nyomtatvány: Kimaradási - enge­
dély s igazolvány. Én alólirott ezennel megen­
gedem férjemnek: x—y úrnak hogy mai napon 
és azontúl éjfél után . . . óráig, a házon kí­
vüli kedélyes ízórakozás czéljából kimaradhas­
son. Ezen jegy egyúttal igazolványul szolgál 
és felkéretnek az összes hatóságok és rendőri 
közegek annak birtokosát esetleges garázdálko­
dás vagy rosszul lét esetén további eljárás végett 
a.................utcza . sz. alatt levő lakására le­
hetőleg feltűnés nélkül szállítani. Miről ezen 
engedély kiadatott saját kezű aláirássommal és 
pecsétemmel elláttatott. Kelt Verseczen, 189 
hitvestars. No hiszen kaphassuk csak meg azt
a drtl majd lesz ne mulass! De nem............. !
Egy feltétel alatt kibékülünk! Ha mulatni szó­
rakozni akarnak drága férjeink .... vigyenek 
el bennünket is magukkal, akkor néha néha 
korlátozott számban és korlátozott időkig kiad­
juk a kívánt „Passe portul“- Ez a mi ultimá­
tumunk ! Búzavirág.

Elitéit lapszerkesztő. A múlt év nyári hó­
napjainak egyikében történt, hogy a fehértem- 
plomi „Volksblatt“ czimű német hetilap meg­
támadja volt Haller Lajos nagy tözsdetulaj- 
donost és városi tanácsost. Haller erre az ugyan­
csak Fehértemplomban megjelenő német „Nera“ 
czimű lapban felelt. E feleletet azonban nem ö 
fogalmazta és nem irta alá személyesen, hanem 
a szerkesztő Wunder Gyula, aki nyomatás előtt 
megmutatta Ilallernek a Volksblatt szerkesz­
tője, Schümichen Jakab felelt és czikke követ­
kezményeire, a sajtopörre figyelmeztette, ugyan­

csak e lap következő számában mindent visz- 
szavont és magát az első czikk ügyében ártat­
lannak mondta. Schümichen ezért szerkesztő- 
társát, kinek különben régebben egyik munka­
társa volt, most pedig kutya-macska barátság 
van köztük, sajtóperrel támadta meg. Ebben a 
sajtó utján elkövetett becsületsértési ügybsn 
most tartotta a fehértemplomi kir. törvényszék 
a végtárgyalást, amelyen Kozma I. elnökölt, 
Abrudán es Kovács bírák voltak a szava­
zók, dr. Perjéssy az ügyész. A tárgyalás 
folyamán Haller Lajos eskü alatt megtagadta, 
hogy a czikket irta vagy folgalmazta volna s 
ezért habár ügyész és vádlott védője, Nemesik 
Gyula is igen szép, tartalmas beszédet mondot­
tak Wunder mellett, a törvényszék Wunder 
Gyula szerkesztőt a btk. 261. §-ába ütköző vét­
ségért hibásnak mondotta ki és a 92. §. figye­
lembe vételével sajtó utján elkövetett becsület­
sértésért 80 frt. fő- és 20 frt mellékbüntetésre 
Pélte. Köteles továbbá Wunder a perköltsége- 
viselni és az Ítélet jogerőre emelkedése után 
lapjában közölni. Ügyész és elitéit szerkesztő 
is fölebbeztek.

Divattudositás az 1897. évi tavaszi idényre.
Henneberg G. ismert nevű selyemgyara Zü­
richből a következő sorokat közli velünk: „Az 
idei tavaszi évadban nem mutathatunk fel ki­
választott, különös kedveltségii selyemszövetet. 
A két éven keresztül kedvelt taffet — habár 
nehány fajtában utó rendelve lettek is —• el­
vesztette uralmát, mivel a nagy dudoru ujjak, 
melyekhez igen alkalmas szövetanyagot szol­
gáltatott, többé kevésbé idejüket múlták. A 
taffet helyettese főleg a csinos, apró tKelettel 
készült taffetas armúre lehet, valamint az apró 
s közép dessinü taffetas fagonné és lusienne is 
kiváló szerepet játszhatnak. Chinés - selymek, 
melyeket oly sűrűén rendelnek, „divattalanná 
lettek“, illetőleg csak válljanak, mivel még egyre 
megrendelés tárgyát képezik; nagyobb mennyi­
ségben mint valaha! Nem a nagy, rikító s sok 
szinü pompadour ki vitelben, hanem az apró egy 
szinü mintázatban, s a kicsiny vagy többszínű 
szétszórt virágokkal, e két utóbbi genre még 

I ezen esztendőben is kivállú kedvencze marad a 
hölgy világnak. — A moirée velour (a moirée 
antique helyett), elökellö, majdnem fenséges szö­
vése s hasonlithatlan tüzével! Satin duchesse, 
merveilleu, surah és radzimir, miként ez ideig, 
úgy ezentúl is megállják megszokot helyeiket, 
valamint a damass is épp úgy feketében mint 
színesben; ez utóbbi azonban csak apró vagy 
közepes dessinben ! Taffetas placés (changeant 
vagy sillerselyein) „marad“; mert e fajták külö­
nösen bélésül és alsoszok nyák hoz nagyon kere­
settek; mivel a hölgyek mindegyre jobban be­
látják, hogy az utóbbi czélnak inkább megfelelők 
és szebbek, mint a fehér. — Egy kedvenczet 
majd hogy elfeledtem: Foulard-selyem! Főleg 
gyönyörű dessinnel, nyomva avagy fagonnirozva 
világos, könnyű gyengéd alapra. Legújabb szí­
nek a következők: Marie Antoinette, Louis XV, 
Météore, Crevette, Vénus, Papillon és Isly — 
társasestélyekre: a közép és sótét cachemire- 
szinek különösen a zöld s ennek különféle ár­
nyalataiban.

A Horgony-Pain-Expeller igazi, népszerű 
háziszerré lett, mely számos családban már 
több mint 27 év óta mindig készletben van. 
Hátfájásnál, csipfájdalom, fejfájásnál, köszvény- 
nél csúznal stb-nél a Horgony-Pain-Expellerrel 
való bedörzsölések mindig fájdalomcsillapító 
hatásuaknak bizonyultak, sőt járványkornál, 
minő: a kolera, hányóhasfolyás, az altestnek 
Pain-Expellerrel való bedörzsölése mindig igen 
hasznosnak bizonyult. Ezen kitűnő háziszer jó 
eredmény nyel hasznaitatott bedörzsölésként az 
influenza ellen is és 40 kr., 70 kr. és 1 frt üve­
genként! árban a legtöbb gyógyszertárban kész­
letben van, hanem bevásárlás alkalmával mindig 
határozottan : mint „Richter-féle Horgony-Pain- 
Expeller“ vagy „Richter-féle IIorgony-Lini- 
ment“ kérendő és a Horgony védjegyre figye­
lendő —

Irodalom.
A Barátfalvi levita czimén írja meg a Pesti 

Hírlapban koszorús költőnk, Jókai Mór, azt a 
regényét, melylyel épen negyven esztendővel 
ezelőtt maradt adósa a magyar olvasóközönség­
nek s mely az Elátkozott család befejező része 
lett volna. És az is lesz ez a század elejéről 
való korrajz, melyet méltán a legnagyobb érdek­
lődéssel várhatunk. A Barátfalvi lévitát az uj 
évnegyedben közli a Pesti Hírlap, mely ma az 
Írók fejedelmén kivid a legelsörangu publiczis- 
tákat és a legkedveltebb tarczairókat sorolhajta 
munkatársai közé. Jókai Mór, Mikszáth Kálmán, 
Tóth Béla, Ágai Ádolf (Porzó), Murai Károly,

Kenedi Géza (Quintus), Kozma Andor (Koboz), 
Gero Ödön (Vikaros), Kóbor Tamás, Gárdonyi 
Géza, Kálnay László, Szabó Endre, stb. stb. 
bizonyára oly névsor, melylyel ma egy más 
lap sem dicsekedhetik. A Pesti Hírlap, ha alakra 
nem is, de tartalomra nézve ma a legnagyobb, leg­
terjedelmesebb lap, mert minden nap 20—24, ün- 
nepés vasárnapokon 32—40 oldal terjedelemben 
jelenik meg s az ára mégis csak 3 frt. 50 kr. 
negyedévre, 1 frt. 20 kr. egy hóra. A Párisi 
Divattal együtt negyedévre 4 frt. 50 kr. Mutat­
ványszámokat kívánatra öt napig szívesen küld 
a kiadóhivatal (Budapest, V. Váczi-körut 78. sz.)

Nyilttér.
Selyem damasztok 65 krtól 14 frt 65 krig
méterenként — valamint fekete, fehér szí­
nes Henneberg-selyem 35 krtól 14 frt. 65 
krig méterenként sima, csikós, koczkázott, 
mintázott, damaszt s. a. t. (mint egy 240 
különböző minőség), 2000 szin és mintázat­
ban s. a. t. a megrendelt áru postabér ÓS 
vámmentesen a házhoz szállítva mintákat 
postafordultával küld: Henneberg Cl. 
(cs. és k. udvari szállító) selyemgyára 
Zürichben. Svájczba czimzett levelekre 
10 kros, levelező lapokra 5 kros bélyeg 
ragasztandó. Magyar nyelven irt megren­

delések pontosan elintéztetnek.

42. szám. — 1896.

Újabb felhívás!
az adózó Isözönség'liez.

Ismételve felhivatnak mindazok, kik a III. 
oszt. kereseti adóra vonatkozó vallomásukat, a 
már közzétett határidőben be nem adták, hogy 
ezt a vallomásukat 8 nap alatt annyival inkább 
adják be, mivel ellenkező esetben adójuk a 
törvényben cneghatárnok súlyos következmények 
terhe alatt hivatalból fog megállapittatni.

Városi adóhivatal.
Verseczen, 1897. évi január hó 5-én.

Bodry,
tanácsnok, mint városi adóhivatali főnök.

4407. szám. —• 1896. tkvi.
Árverési hirdetmény.

A verseczi kir. j bíróság mint tkvi hatóság közhírré 
teszi, hogy Frisch Hugónak, Milleker Lajos elleni végrehaj­
tási ügyében 60 frt. 90 kr. tőke, ennek 1895. évi július hó 
27-től járó 5% kamatai, 27 frt. 75 kr. eddigi 5 frt. jelenlegi 
költség erejéig, — továbbá csatlakozást nyert Duminy & 
Comp. ezóg javára 250 frt. tőke, ennek 1895. évi január hó 
21-től járó G"i0 kamatja 25 frt. 35 kr. perköltség, — továbbá 
ugyanannak javára 250 frt. tőke, ennek 1895. évi január hó 
31-től járó 6u/0 kamatja, 25 frt. 45 kr. perköltség, — továbbá 
Sicher & Krausz ezég javára, 381 fit. 95 kr. ennek 1895. 
évi márczius hó 11-től járó 6°/0 kamatja, 11 frt. 65 kr. eddigi 
költség, — Weisz Lajos ezég javára, 445 frt. 58 kr. ennek 
1895. évi márczius hó 29-től járó 6°/0 kamata, 13 frt. 80 kr. 
perköltség, — továbbá Sicher & Krausz ezég javára 38 frt. 
05 kr. költség, —• a verseczi hitelbank javára 760 frt. tőke, 
ennek 6°/0 kamatai s jár. erejéig, — Litke L. pécsi ezég 
javára 208 frt. 20 kr. tőke, ennek az 1894. évi szeptember 
hó 1 -tői járó 6% kamatja, — 34 frt 11 kr. költség, — továbbá 
Gusztáv A. Weifert ezég javára 256 frt. 79 kr. ennek 6% 
kamata és 10 frt. perköltség, — továbbá ugyanannak javára 
287 frt. 03 kr. ennek 6°/0 kamata és 10 frt. költség erejéig,
— továbbá Gusztáv lleinsheimer ezég javára 415 frt. 92 kr. 
tőke, 207 frt. 92 krnak 1895. évi ápril hó 25-től, 208 írtnak 
pedig 1895. évi ápril hó 10-től járó 6% kamatja 8 frt. 30 kr. 
óvási 49 frt. 15 kr. perköltség erejéig, — továbbá Unger 
József javára 53 frt. 88 kr. tőke, ennek 1894. évi szeptember 
hó 26-tól járó 6% kamata 15 frt. 80 kr. költség erejéig, — 
a verseczi takarékpénztár javára 2025 frt. tőke, ennek 6% 
kamatja 67 frt. 15 kr. perköltség, — Birg Ede javára 191 frt. 
43 kr, tőke, ennek 1895. évi ápril 2-tól járó 6°/0 kamatja, 
33 frt. 99 kr. perköltség, — Tangl Károly javára 60 frt. 
tőke, ennek 1895. évi ápril hó 29-től járó 6°,0 kamatja 13 frt. 
45 kr. perköltség erejéig — továbbá Bauer Gerhard javára 
52 frt. 23 kr. tőke, ennek 1895. évi június hó 15-től járó 
6% kamatja, 22 frt. 45 kr. perköltség, — továbbá Hofmann 
testvérek ezég javára 113 frt. 18 kr , ennek 1895. évi június 
hó 8 tői járó 6°/0 kamatja 26 frt. 10 kr. perköltség erejéig,
— Ludvig M. temesvári ezég javára 145 frt. tőke, ennek 
1891. évi augusztus hó 2-tól járó 6°,0 kamatja ós 42 frt. 
8U kr. perköltség, — továbbá Frisch Hugo verseczi ezég 
javára^ 50 frt. 90 kr. tőke. enuek 1895. évi július hó 27-től 
járó 5° 0 kamatai, — 19 frt. 25 kr. perköltség, — Kehrer 
Lajos ezég javára 45 frt. 50 kr. tőke, ennek 1895. évi julius 
hó 25-től járó 5° 0 kamata 10 frt 90 kr. költség erejéig, — 
továbbá Elegei- János javára 31 fit. 23 kr. tőke, enuek 
1895. évi június hó 23-től járó 6% kamatai 18 frt. 70 kr. 
perköltség erejéig, — továbbá Sebül ez Leonhardt javára 
80 frt. töke, ennek 1896. évi augusztus hó 28-től járó 5°;0 
kamatja 18 frt. 15 kr. költség. — Seherter B. ezég javára 
76 frt 28 kr. tőke, ennek 1895. évi szeptember hó 17-től 
járó 6% kamatja 20 frt. 75 kr. perköltség, — Lechner B. 
ezég javára 134 frt. 50 kr. tőke. ennek 1895. évi ápril hó 
1-től járó 5° o kamatja 25 frt. 10 kr. perköltség, — a verseczi 
takarékpénztár javára 4500 frt. 91 frt. 07 kr. eddigi költség,
— továbbá 3200 frt tőke, 77 frt 98 kr. költség. — ugyan­
annak javára 2300 frt. tőke és 87 frt. 4S kr. költség erejéig,
— továbbá Varai Frigyes javára 1600 frt. tőke, ennek 1895. 
évi szeptember 23-tól járó 6% kamata 66 frt. 60 kr. per­
költség. és végül Zoffmann Sándor javára 5000 Irt., ennek 
1895. évi márczius hó 8-tól járó 6°/0 kamatja 27 frt. 90 kr. 
költség ég 55 frt. 90 kr. költség, — erejéig az árverést 
elrendelte.



A fehértemplomi kir. törvényszék területén fekvő s 
Versecz város 8% sz tkvben irt A 1 (1708 — 171)3) hr. sz. a. 
1016 ossz. sz. házat az 1881. évi LX. t.-cz. L><> S-# a'kal- 
utazásával 1080 írtban megállapított kikiáltási árban 181U. 
évi Január hó l'J-ik napján d. e. 0 orakor ezen kir. jbiróság 
ári erelő helyiségében megtartandó nyilvános árverésen követ­
kező feltételek alatt fog eladás alá kerülni, u m.:

1. Ha a megállapított kikiáltási áron felüli ígéretet 
senki sem tenne, az árverésre kitűzött ingatlan a kikiáltási
áron alól is eladatni fog. . , , , , .

2. Árverezni kívánók tartoznak az ingatlan becsara italt 
]0°/o• át, vagyis 168 irtot készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-vz. 
42.‘8-ában jelzettárfolyammal számította az 1881. november 
1-én 3333. sz. a. kelt I. M. R 8. S-ában kijelölt óvadékkepes 
értékpapírokban a kiküldött kezéhez letenni, vagy az 8 . 
évi LX. t.-vz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál történt előleges elhelyezéséről kiállított elismervenyt
átszolgáltatui. , ,.

Az árverési feltételek többi pontjai a hivataloi óiak 
alatt a kir. jbiróság telekkönyvi irodájában és a feutnevezett 
község elöljáróságánál megtekinthetők.

Verseczen, 1896. évi október hó 14-ik napján.
A kir. jbiróság, mint tkvi hatóságnál.

PaulOViCS, kir. jbiró.

10638. szám. 1896.

4683. sz 1896. 1004. szám 1896.

Pályázat.
Versecz város törvényhatóságánál egy I. 

oszt. adótiszti állas évi 700 fit. fizetéssel és loO 
írt. lakpénzzel, esetleg egy II. oszt. adotiszti 
állás évi 600 fit. fizetéssel 150 frt. lakpénzzel, 
esetleg egy 111. oszt. adótiszti állás évi 500 fit. 
fizetéssel és 150 írt. lakpénzzel és végre esetleg 
egy II. oszt. irnoki állás évi 400 frt. fizetéssel 
és 120 frt. lakpénzzel választás utján élethosz- 
sziglan betöltendő.

Az 1883. évi I. t.-cz. értelmében kellően 
felszerelt pályázati kérvények legkésőbb 1897. 
évi január hó 16-ig Palffy Elemér főispán U 
Méltóságához benyújtandók.

Verseczen, 1896. évi deczember ho 21-ik 
napján.

Weifert Károly, főjegyző.
Polgármester helvett.

Első E|jar gazteául 
gépgjár részvény-társulat

a tökéletesség legmagasabb fokán 
állanak.

Magyarország legnagyobb és egyedüli

gazdasági gépgyára
mely a gazdálkodáshoz szükséges

összes
gazdasági gépeket gyártja.

Részletes árjegyzékkel és szaldmágó fel­
világosítással díjmentesen szolgálunk.

Kérjük minden kérdéssel biza­
lommal hozzánk fordulni, kész­
séggel adunk kimerítő és felvi­

lágosító választ.
C z i m :

Első magyar gazdasági gépgyár 
részvény-társulat

BUDAPESTEN.
Czimre ügyelni tessék !'

Richíer-tcie Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásá- 
nak, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztató köszvényncl. 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expellcr, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerű házi­
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden 
gyógyszertárban készletben van; főraktár:
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbértékü utánzat van forgalomban. Ki 
nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony“ védjegy és Richter ezegjegy- 
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F.AD. és társa, cs. és kir. udvari szállítók, RUDOLSTADT.

Hirdetmény.
Az 1883. évi XLII. hr. 13. $-a értelmében 

a telekkönyvileg bekebelezett tartozások kama­
tainak 10% százaléka az általános jóv. potadó 
kivetésénél levonásba hozandó.

Felhivatnak ennélfogva mindazok akik a 
kedvezményt igénybe venni óhajtják, hogy ka­
mat teher vallomásaikat alulirt hivatalnál 1897 
évi január hó 31-ig annál bizonyosabban be­
nyújtsák, meit ké öbb beadott vallomások csak 
igazolási kérelemmel es csak is 1897. évi fe­
bruár hó 15-éig fogadtatnak el.

A vallomás benyújtásakor a tartozás fenn­
állása kötvény, vagy törlesztési könyvecskével 
igazolandó.

Városi adóhivatal. Verseczen, 1896. évi 
deczember hó 31-én.

ISodry,
tanácsnok, mint városi adóhivatali fonok.

Arvt*rf“ttl hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó 1881 évi LX. t -ez 102. 

g-.i értelmében ezennel közhírré teszi, hogy « verseczí kir.
járásbíróság 119 >6 sz végzése áltsl Sternlieht Sámuel javára 
Kulin Miksa és Katalin ellen 160 fit. tőke, ennek 1896, évi 
auguszt hó Ilik napjától számítandó 6"/0 kamatai ós eddig 
összesen 16 frt 66 kr. perköltség követelés erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás alkalmával hiróilag lefoglalt ós 366 
fiira beesiill szob.ibntor/.atbél álló ingóságok nyilvános árverés 
utján el adatnak.

Mely árverésnek a 13251/1896 szám kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínen vagyis Verseczen alperes la­
kásán leendő eszközlésére 1897. évi január hó 11-ilt nap­
jának délelőtt 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. t.-cz 107. 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek beesárou alul is oladntui 
fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-cz. 108, S-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Verseczen, 1896. évi deczember hó 29 ik napján.
ÄPNSCl J.,

kir. hir. végrehajtó.

Szépitőszer Is-Cilönleg-asségrelk:
Fischer Róbert

n vegyészet tudóra és szépitőszer készítő vegyészeti laboratóriumból
Bécs, I., Habsburgerstrasse 4, II-ik emelet.

Szörvesztö-szer (Epilatoire)
az arcz-ször, a kézen a karokon sstb. előforduló szőr teljes kiirtására.

A kellemetlen helyen levő szőrnek akként! kipusztitára, hogy az soha többé utána no nőjjen eddig csalt 
óhaj volt, mivel ezt eddig semmiféle szerrel sem érhettük el. Feltűnést kelt ennélfogva az én szerem, a mely 
nemcsak a szőrt pusztítja el, hanem annak utánanövését is meggátolja, annál is inkább, mert ón a 
siker érdekében teljes garancziát nyújtok s kötelezem magamat, ha a szer a kívánt eredménynyel nem járna 
a teljes összeg visszaadására.

gC* lmö.lönlegrességrek á,ra,i: "WQ

Nz.tir veszi ő-szer (llpilatoire) • . . . . 1 kis üveg a fit, 1 nagy üveg 10 frt.
Szeplő ke nő es * tégely 2 frt.

ygy Bénnentes küldéssel ‘20 krral többet. 
üveg C , liter) 1 frt.Ózon vízben felfogva 1

25 kr.
Szőkítő víz (Blondeur)
,,Fo“ haj festő szer 1 doboz, fest s/^'k-'-tvl 

trig. 1 frt. 20 kr., 3 fi t, 5 irt.

literes üveg 3 fit 
íektí-

Poudre Email, köznapi pouder 3 szinváltozatban, 
1 karton pirositóval 3 frt, 1 karton pirosító 
nélkül 2 frt.

Szer vörös orr ellen, 1 doboz 2 frt. 
Gyógyászati quarzhomok, a mitesszer eltávo­
lítására 1 fit. 50 kr.

Az Ozon és az egyes különlegességi szerelt használatáról szóló ismertető füzetek ingyen és bérmentve.
A szerek ártalmatlan voltáról tanúskodó bizonyítványok betekinthetek, ugyan \sak a világ minden részéből 

érkezett köszönő irat ok ezrei. Teljes megbízható s szakszerű felvilágosítások minden kosmetikus kérdésben 
ingyen naponként d. e. 10—12 ig s délután 2-1 óráig.

Vidékre levél utján is.
Raktar Budapesten: Török József gyógyszertárában, Király utcza. == Fáj-Kis J.

gyógyszerész a „Nagy Kristófhoz."

„Képes Családi Lapok.“
A legolesi bb é« azért a lege!: erjed tel b képes hetilap:
.Megjelenik mindert héten bő tzcp:kdaliul és Ismereti«*!j< sztŐ tartalommal és külön bekötheti 

regény ni <0 lé k let tel
Havonként kelszer . Ilnlgytk l.ej a • cz'.ii.n lelives mellékletet ad, párisi divatképekkel és liö 

divattudósitássíil.
A ..Kepes Családi Lapok“ olyan szellemben es ;: any Lan van szerkesztve, hogy ifjú és öreg külön 

s eg)iütvéve élvezettel olvashatja
A „Képes Családi Lapok' -La a régi és újabb m i es kötlíi gárda mind *n szám ilteiő tagja dolgoz.k.
A ,,Képes Családi Lapok* -na k regényei, el Le s/eesel. laj/.ai, h u mórt szk jel, költeményei, kedélync- 

mesitő olvas ma ti) ok. 1 ran) v/.ik kei ve 1 a társadalom nénién köteleseire kiterjeszkedik. Orvosi s egyéb 
ezikkei pedig tanulságosak.

A „Képes Családi Lapok" minden évben négy regéint ad mellékletül, méz ped'g csinos színes 
boriit kkal, éves elöli/,eiöinek

A „Képes Családi Lapok“ borítéka szellemes és szórakoztató csevegések, illetve kérd esek feleletek 
tarhaza

^ Családi Lapok ( L li/etéd díjtalanul közölhetik gondolataikat az ..el1 fizetők postájában".
A . Kepes Családi Lapok" k.-p i lehetőleg alkalom zeniek, díszesek és tanulságosak.
A -Kepes Családi Lapok" l-ü. Livim- első s/ámival XIX- k évfolyamába lép. 

tip!vi szamában következe érdekes es kivá'o közjóméin k jeleni k meg:
... . Csendes vi.ag, legény, ll-nivzk)u, Bajza Lenkétől; Évfordulón, költemény, Jámbor Lajostól; Régi 
történet. 1 ■ -/"A- L uki 6u?/taviul . Hogyan ruházkodjunk télen? orvost ezikk, d”. fodor tanártól: 6ál 

11 " 'o >"•' A küllő, knit, ni. i.i. Kelt-ki S unióitól; Versek zenére, köi'ttnéuy.
Jítiaii)atiízky (iviint I; Boldog újévét', élő kép, Merivzayiié Károssá Irmától . Megnyugtató történet, fre ko 

•' ■ ■ Ln is! n-ge, > T-du„\ l,n'-t„i.
!t.I• *kut bárui.kor sz ve- n küld a ..Képes Családi Lapok“ kiadóhivatala Buda­

pest Vadasz-u. 14. saját házában.

Elölizotósi árali.
a Kepes Családi Lapok“-! a a ,11 egyek Lapja" ez mú divatlappal és a legénymclléklettel együtt:

Egész évre 6 forint.
Fel évre ................................................3 forint.
Negyed évre ...... 1 forint 50 kr.

FIGYELMEZTETÉS.
\ ki du: ( Alizé ót gyűjt, s az elf fizetési összeget egyszerre beküldi, annak elismerésül egy díszes

unl-kk-ti yen küld a kiadóhivatal.
Kérjük az előfizetések megújítását, s lapunknak az Ismerősük köreiben terjesztését. , ,
A ki az egész evre szoló hat frtnyl előfizetési összeget 80 kr. csomagolást és postaszallltasi 

díjjal együtt egyszerre beküldi, annak elismerésül 4 regényt küldünk; a ki 3 frt. előfizetési összeget 
40 kr. csomogolási és postaszállítási díjjal együtt egyszerre beküld, annak két regényt küldünk elis­
merésünk j léül, és a ki csak I frt. 50 krnyi negyedévi előfizetési dijat 20 kr. csomagolási cs posta- 
szállítási díjjal együtt egyszerre beküld, annak a kiadóhivatal egy regényt küld jutalmul.

El’fizetéseket (a hónap hát mely napjaié!) elfogad a „KÉPES CSALÁDI LAPOK” k adóhivatala, Buda­
pest, Vadász-utcza, 14. szám.

A Kirclmer-féle könyvnyomda tulajdona a nyomása. Versecz.


